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“Türk milletinin elinde tuttuðu meþ'ale müsbet ilim meþ'alesidir.”
 Mustafa Kemal Atatürk

Son yýllarda ülkelerin bilim alanýnda dünyadaki yerinin belirlenmesinde, 

ülkelerin ya da üniversitelerin bilimsel niteliklerinin karþýlaþtýrýlmasýnda ve 

bilim insanlarýnýn akademik performanslarýnýn deðerlendirilmesinde 

“uluslararasý yayýn etkinliklerini” ön plana çýkaran üç ölçüt genel kabul 

görmektedir:

1.Uluslararasý bilimsel dergilerde yayýnlanan yayýn sayýsý
2.Yayýnlarýn bilim dizinlerince taranan bilimsel dergilerde yayýnlanmasý
3.Yayýnlara yapýlan atýflarýn sayýlarý

Türkiye adresli bilimsel yayýnlarýn toplam sayýsýnda son on yýlda önemli artýþlar 

olduðu bilinmektedir. 1970'lerde yaklaþýk yüz kadar yayýn ile 48. sýrada olan 

ülkemiz 2003'de 11580, 2004'de 13773 yayýna ulaþarak 20. sýraya yükselmiþtir. 

Yayýn olarak Türkiye'nin dünya bilimine toplam katkýsý 1998 yýlýnda binde 5 

iken, 2004'de yüzde 1.1'e yükselmiþtir (1). Sevindirici olmakla birlikte bu artýþýn 

toplumun geliþimine katkýsý, deðiþik bilim alanlarýna daðýlýmý, özel 

nedenlerinin bulunup bulunmadýðý ve sürdürülebilirliði açýlarýndan 

sorgulamasý yapýlmadan da “artýk 1. lige yükseldik” demenin de bir anlamý 

olmadýðý inancýndayýz. 
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anahtar kelimelerinin bulunmasý, dergilere gönderilen makalelerdeki 

metodlarýn doðruluðunun, bulgularýn orjinalliðinin hakem deðerlerinden 

geçiyor olmasý.
Editöryal içerik: Yeni bir derginin içeriðinin, konusunun veri tabanýný 

zenginleþtirici nitelikte olmasý.
Uluslararasý çeþitlilik: Editör ve yazarlarýn uluslararasý olmasý, dergiye kabul 

edilen yazýlarda ve dergide çýkan kaynaklarýn uluslararasý çeþitlilik bakýmýndan 

coðrafi daðýlýma önem vermesi.
Atýf analizleri: Yayýnlanmakta olan dergilerin aldýklarý atýflarýn, etkinlik 

katsayýlarýnýn; yeni yayýnlanmaya baþlayan dergilerin ise editörlerin ve 

yazarlarýn daha önce yaptýklarý yayýnlara ait bilgilerin ve varsa yayýnlarýna 

yapýlmýþ atýflarýn incelenmesi (2,3). 

Bütün bu faktörler göz önüne alýndýðýnda, uluslararasý dizinlere giren 

dergilerdeki yayýnlarýn belli bir standardýn üzerinde olmasý gerekliliði 

kuþkusuzdur. Bu aþamada akla “Ulusal yayýnlarýmýz, bu standartlarýn 

neresindedir? Akademik atama ve yükseltmelerdeki deðerleri ne olmalýdýr?” 

gibi sorular gelmektedir. Ülkemiz 2001'den 2003'e (sadece iki yýlda) insani 

geliþim indekslerine göre 82. sýradan 96. sýraya, banka hortumlama, rüþvet, kamu 

yolsuzluðu gibi parametreleri baz alan Uluslararasý Yolsuzluk Algýlama 

Ýndekslerine göre ise 66. sýradan 77. sýraya gerilerken bilimsel ulusal süreli 

yayýnlarýmýzda da akýl, bilgi ve liyakatýn egemen olduðu bir ortam yerine, zaman 

zaman neyi deðil, kimi biliyorsun” anlayýþý egemen olmuþtur. Bunun sonucu olarak 

ulusal yayýnlarýmýz deðersiz, “hatýr-gönül” iliþkileriyle kolaylýkla elde edilebilir, 

düþük kaliteli akademik performans ölçütleri olmuþtur (3). 

Türk Týp Dizini Süreci
Ülkemizde saðlýk bilimlerinde uluslararasý alanda yapýlan araþtýrmalarýn 

yayýnlandýðý süreli yayýnlara kolaylýkla ulaþýlabilmesine karþýn, son 10 yýla kadar 

ulusal düzeyde yapýlan yayýnlara ulaþmak oldukça güçtü. Herhangi bir dizinleme 

sisteminin ülkemizde olmamasý bilimsel açýdan da oldukça düþündürücüydü. 

Uluslararasý yayýnlardaki bu artýþýn, 1990'larýn baþýnda akademik yükseltme ve 

atama kriterlerinde uluslararasý bilimsel dizinlere giren dergilerde yayýn yapma 

koþulunun getirilmesi ve 1993'de baþlatýlan Türkiye adresli yayýn yapanlara para 

ödülü verilmesi uygulamasýyla iliþkili olduðu kuþku götürmez. Ancak istatistiksel 

deðerlendirmelerde yanýltýcý iliþkilendirmelerden kaçýnmak ve kalitenin 

sorgulanmasý gerekmektedir, nitekim toplam yayýn sayýsýnda saðlanan bu artýþa 

karþýn ortalama atýf sayýsýnýn düþmesi ve etki faktörünün hemen hemen sabit 

kalmasý, yapýlan yayýnlarýn kaliteden ödün verilerek, ülke problemleri, endüstri 

ve üretimden kopuk, genelde ünvan ve parasal ödül alma amaçlarýna yönelik 

olduðunun önemli bir göstergesidir. 

Meritokratik (liyakata dayalý) bir üniversite oluþturmadaki en önemli unsur, hiç 

kuþkusuz öðretim üyelerinin akademik terfilerinin uluslararasý standartlara 

baðlanmasý ve hak etmeyenlerin terfilerinin önlenmesidir. Burada 

Konfüçyüs'ün bir sözünü hatýrlamakta fayda var: 
“Bir ülkede Yol varsa, orada yoksul ve aþaðý konumda olmak, onursuzluktur. 
Bir ülkede Yol yoksa, orada zengin ve soylu olmak onursuzluktur.”

Amerika ve Avrupa'daki çeþitli organizasyonlar tarafýndan uluslararasý yayýn ve 

bu yayýnlara yapýlan atýflar temelinde hazýrlanan dizinler yüksek öðretim 

kurumlarý ve ülkeler tarafýndan bilimsel performansý deðerlendirmede 

kullanýlmaya baþlanmýþtýr. Bu süreçte belirtilen yayýn dizinleri Türkiye'de de 

çeþitli üniversitelerde akademik yükseltmeler baþta olmak üzere bilimsel 

performans deðerlendirmelerinde temel gösterge olarak kabul edilmiþtir. 
Bu dizinlere alýnmadaki deðerlendirme kriterlerinde niteliksel ve niceliksel 

birçok faktör göz önünde bulundurulmaktadýr:

Temel dergi standartlarýna uygunluk: Derginin düzenli aralýklarla ve zamanýnda 

yayýnlanmasý, uluslararasý editörlük kurallarýna uymasý (dergi adýnýn ve makale 

baþlýklarýnýn içeriði açýklayýcý olmasý, yazarlarýn adres bilgilerinin tam olmasý 

v.b.), hangi dilde yazýlmýþ olursa olsun her makalenin Ýngilizce baþlýðý, özeti ve 
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Ýstanbul Üniversitesi), merkez dýþý genç üniversitelerimiz (Akdeniz 

Üniversitesi, Erciyes Üniversitesi) ve vakýf üniversitelerininin (Baþkent 

Üniversitesi, Fatih Üniversitesi) akademik yükseltme ve atama kriterlerini 

inceleyerek ulusal süreli yayýnlarýmýzýn bu kriterlerdeki yerini saptamayý 

amaçladýk. 

A.Merkez  Üniversiteler
Büyük þehirlerimizde yerleþik köklü üniversitelerimizden beþi örnek olarak 

seçilerek incelendi (Tablo-1) (6-10). Bu üniversiteler arasýndan Ankara 

Üniversitesi, diðerlerine kýyasla ulusal süreli yayýnlarýmýza en az deðer veren 

üniversiteydi. SCI (Science Citation Index), SCI-expanded, SSCI (Social 

Sciences Citation Index) ve A&HCI (Arts & Humanities Citation Index) 

dýþýndaki uluslarasý dizinlere giren ve Türkçe yayýnlanan ulusal dergilerimize, 

benzer dizinlere giren yabancý dergilerden daha az puan verildiði gibi, bu 

dizinlere giren ve Ýngilizce yayýnlanan ulusal dergilerimiz de benzer þekilde 

yabancý dergilerden daha düþük puan almaktaydý. Yine ayný üniversitenin 

kriterlerinde, uluslararasý dizinlere girsin girmesin, yabancý dergilerdeki çok 

yazarlý yayýnlarda puanlama yazar sayýsýna göre; tek yazar için x1, iki yazar için 

x0.8, üç yazar için x0.6, dört yazar için x0.4, beþ ve üzeri için x0.2 formülüne göre 

hesaplanýrken, ulusal yayýnlarýmýzda uluslararasý dizinlere girsin girmesin 

yayýn/yazar sayýsý formülüyle hesaplanmaktaydý. Tüm bunlara karþýn,  son 

yapýlan deðiþiklik ile akademik kadroya baþvuran her adayýn en az bir adet 

Türkçe eserinin bulunma zorunluluðu, ulusal yayýncýlýk açýsýndan olumlu bir 

geliþme olarak deðerlendirilmiþtir.  

Diðer dört üniversite kriterlerinde en yüksek puaný SCI, SCI-expanded, SSCI ve 

A&HCI gibi dizinlere giren dergiler alýrken, ulusal yayýnlarýmýzýn aldýðý puan 

bu indekslere giren dergilerin yaklaþýk yarýsý kadardý. Ancak, bu dizinler 

dýþýndaki uluslararasý dizinlere giren dergiler ister yabancý ülkede ister 

ülkemizde basýlmýþ olsun ayný puaný almaktaydý. Üniversitelerimizin hekemli 

Bilimsel iletiþim dýþýnda, akademik yükseltmelerde önemli bir yere sahip olan 

akademik dergiler de yukarýda bahsettiðimiz bazý nedenlerden dolayý yetersiz 

sayýlmaktaydý. Saðlýk Bilimleri alanýnda uluslararasý dizinlere kabul edilmiþ 

birkaç dergi dýþýnda 150'nin üzerinde ulusal derginin çoðu kendi dizinlerini 

çýkaramamaktaydý. Aralýk 1994'de TÜBÝTAK Saðlýk Bilimleri Araþtýrma Grubu 

bünyesinde, Saðlýk Bilimleri alanýnda ulusal bir dizinleme sistemini ülkemize 

kazandýrmak, yurtiçi yayýn kalitesini yükseltmek, dergilerimizin uluslararasý 

düzeyde kabul görmesini saðlamak ve belirlenen kriterlere göre dergileri 

standardize etmek için “Türk Týp Dizini”nin oluþturulmasý amacýyla “Türk Týp 

Dizini Oluþturma Kurulu” çalýþmalarýna baþladý. 

Türk Týp Dizini Kurulu'nun bugüne kadar yaptýðý çalýþmalardaki hedefi; 

“Index Medicus” benzeri bir dizin oluþturabilmek ve öncelikle dergilerin þekil 

ve bazý olmazsa olmaz kurallar açýsýndan standardizasyonunu saðlamaktý. Diðer 

taraftan Kurulun görevi tüm dergileri dizinlemek deðil, bazý evrensel kurallar 

çerçevesinde deðerlendirme yapmaktý. Bu kurallar, yukarýda uluslararasý 

dizinlere alýnma kriterleriyle neredeyse birebir eþleþmekteydi. Baþlangýçta 

hakemli, danýþmanlý olduðu söylenen ya da olduðu sanýlan dergiler dizine kabul 

edilirken, dizine katýlabilmeye iliþkin ve akademik yeterlilik eþeli oluþturan çýta 

geçen süre içinde kademe kademe yükselmiþ ve bu dergilerin bir kýsmý daha 

sonra kurallara uymadýðý için dizinden çýkarýlmýþtýr (4,5). 

Saðlýk Bilimlerinde uluslararasý dizinleme kriterleriyle standardizasyon 

gösteren Türk Týp Dizini, belli bir süreç içinde ulusal süreli yayýnlarýn biçim ve 

nitelik açýsýndan önemli geliþme göstermesini saðlamýþtýr. Ancak akademik 

yükseltme ve kabullerde Saðlýk Bakanlýðýnýn yan dal uzmanlýk tüzüðü hariç, 

Yüksek Öðretim Kurulu (YÖK), Üniversiteler Arasý Kurul (ÜAK) ve 

üniversiteler bünyesinde yeterince önem kazanamamýþtýr. 
Yaptýðýmýz araþtýrmada, merkezde yer alan köklü üniversitelerimiz (Ankara 

Üniversitesi, Ege  Üniveristesi, Gazi Üniversitesi, Hacettepe Üniversitesi, 
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üniversitelerimizce belirlenen akademik yükseltme kriterlerinde SCI, SCI-

expanded, SSCI ve A&HCI'de dizinlenen dergilerde yayýn yapma zorlamasý 

sonucu, makalelerin çoðunun düþük kote edilen dergilere kanalize olmasý buna 

bir örnektir. 

Üniversitelerimizin akademik yükseltme kriterlerinin incelenmesinde 

kanýmýzca yanlýþ ve kýsmen yozlaþtýrýlmýþ bir yapý gözlenmektedir.

Bu kriterlerden birincisi yabancý dil kriteridir. Bir yabancý dilde iletiþim 

kurabilme becerisi bir meziyettir. Bir yabancý dildeki yeterliliðin herhangi bir 

mesleðe atanmada tercih sebeplerinden biri olmasý da normal karþýlanabilir. 

Ancak Türkiye Cumhuriyetinde akademik veya bilimsel bir ünvan ya da kademe 

yükseltmesinde yabancý dil bilgisini mutlak kriter olarak koymanýn da 

tartýþýlmasý gerektiðini düþünüyoruz. Dünyada hiçbir ülkede yabancý dil 

seviyesi bilimsel yükseltme veya atamalarda mutlak kriter deðildir. Yükseltme 

kriterlerinden olmazsa olmaz bir diðeri de yurt dýþýnda uluslararasý “SCI” veya 

“SSCI” gibi indekslerce listelenen dergilerde yayýn yapmaktýr. Akademik veya 

bilimsel formasyonun mükemmel olduðu varsayýlsa bile uluslararasý 

indekslenen dergilerde veya yabancý herhangi bir dergide yayýn yapabilmek için 

sadece o ülkenin dilini veya bilim dili olarak kabul edilen Ýngilizce'yi bilmek 

yeterli deðildir. Ayrýca o derginin yazým formatýný, kapsamýný, geleneðini bilmek 

ve okuyucularýnýn ilgi duyacaklarý bir konuda çalýþma yapmýþ olmak 

gerekmektedir. Tüm bunlarý karþýladýktan sonra, editör veya hakemlerin 

ülkeniz, ýrkýnýz veya dininizle ilgili ön yargýlarýný da aþabilirseniz, çalýþmanýz en 

az bir-bir buçuk yýl bazen üç dört yýllýk bir deðerlendirme süreci sonunda 

yayýnlanabilmektedir. Ülkemizin üretim, istihdam ve teknoloji geliþtirme 

sorunlarý gibi kendi gerçeklerimizi unutup; bilim insanlarýmýzýn bilimsel 

formasyonlarýnýn ortaya çýktýðý en verimli çaðlarýnda geliþmiþ ülkelerin veya 

geliþmemiþ diðer ülkelerin dili ve kültürünü öðrenmek, yabancý dergi 

editörlerinin öznel tercihlerini karþýlamak veya farklý ülke halklarýný 

dergilere daha fazla puan verdiði saptanýrken ne yazýk ki bu grupta yer alan 

hiçbir üniversite Türk Týp Dizini'nde olmayý kriterlerine dahil etmemiþti. 

B.Merkez Dýþý Genç Üniversiteler ve Vakýf Üniversiteleri (Tablo-2)
Bu baþlýk altýnda incelenen üniversitelerimizin akademik yükseltme ve atama 

kriterleri arasýnda, SCI, SCI-expanded, SSCI ve A&HCI dýþýndaki diðer dizinler 

baþlýðýnýn altýnda “Türk Týp Dizini” isim olarak geçmese de pratik uygulamada 

bu alt baþlýða dahil edilmektedir. En azýndan SCI, SCI-expanded, SSCI ve 

A&HCI dýþý uluslararasý dizinler terimindeki “uluslararasý” sözcüðü 

kullanýlmamaktadýr. Ulusal yayýnlarýmýzýn bu grupta da SCI, SCI-expanded, 

SSCI ve A&HCI'de dizinlenen yayýnlarla yaklaþýk yarý yarýya puan aldýðýný 

görmekteyiz. Hakemli dergilerdeki çalýþmalar puan alýrken hakemsiz dergilerin 

çok düþük puan almasý ya da hiç puan almamasý da ulusal süreli yayýncýlýðýmýzýn 

standardizayonu ve nitelik yükseltilmesi açýsýndan deðerlidir (11-14). 

Yorum ve Öneri:
Öðretim üyelerini araþtýrma yapmaya yönelten nedenler arasýnda, iki etmenin en 

önde geldiði görülmektedir. Birincisi; öðrenmeye ve bilime duyulan tutkudur. 

Akademisyenler, hiç büyümeyen öðrencilerdir, yaþamlarý boyunca öðrenci 

olarak kalmak isterler, öðrenmeye karþý duyulan sevgiyi göstermenin bir yolu da 

yapýlan araþtýrmalarý yayýnlamaktýr. Ýkincisi ise; mesleki ilerlemenin zorladýðý 

gereksinmelerdir. Akademik yükseltme, kadroya atanma, saygýnlýk gibi þeylerin 

hepsi, araþtýrmanýn yayýnlanmasýna sýký sýkýya baðlýdýr. Bu da araþtýrma 

sevgisinin o kadar da saf bir duygu olmadýðýný gösterir. Araþtýrma yapmamýz, 

yazmamýz ve yayýnlamamýz, yalnýz özgeci bir þekilde, düþüncelerimizi bilim 

insanlarý topluluðuna sunmak için deðil, ayný zamanda, akademik yükseltme ve 

atamalar içindir. Hiç kuþkusuz, bu baskýlar, genellikle “ya yayýnlarsýn ya da 

mahvolursun” (publish or perish) sloganýyla dile getirilen bir takým olumsuz 

sonuçlar doðurur. Bunlarýn en önemlisi, “senteze ulaþma olasýlýðýný gitgide 

düþüren, þiþirilmiþ makale seli” olarak kabul edilebilir (15). Nitekim YÖK ve 
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bilgilendirme yoluyla da olsa mutlu etmeye yönelik çalýþmalar yapmak zorunda 

býrakmak herhangi bir mantýk çerçevesinde savunulamaz diye düþünmekteyiz. 

Uluslararasý arenada Türkiye'nin artan yayýn sayýsýnýn bir diðer yüzü ise bu 

sayýda yayýn için harcanan zaman, emek ve masrafýn ülke ekonomisi için çok 

büyük bir kayýp olduðunun hesaplanmamasýdýr. Geçmiþin “beyin göçü” 

benzetmesi günümüzde “ bilgi göçü” olarak gerçekleþmektedir. 

Önerimiz; asla akademik yükseltme kriterlerinin kolaylaþtýrýlmasý ya da 

sýradanlaþtýrýlmasý deðildir. Sadece rasyonel kriterler geliþtirilmesi ve kendi 

bilimsel ve kültürel geleneðimize uygun kriterler oluþturulmasýný önermekteyiz. 

Bu aþamada uluslararasý standartlarý yakalamýþ Türk Týp Dizini ve bu temelde 

yakýn gelecekte kullanýma girecek Ulusal Atýf Dizini'nin mutlaka 

deðerlendirmeye alýnmasý gereklidir. Genç Türkiye Cumhuriyeti'nin bilim 

politikalarýna yön veren yöneticilerinin ve bilim insanlarýnýn birbirine 

güvenerek, dayanýþma içinde, Amerika ve Avrupa'daki çeþitli organizasyonlar 

tarafýndan uluslararasý yayýn ve bu yayýnlara yapýlan atýflar temelinde hazýrlanan 

dizinlere dayalý akademik yükseltme ve atama kriterlerinin yaný sýra ulusal süreli 

yayýnlarýmýza da hak ettiði deðeri vereceklerine inanýyoruz. 

Kaynaklar:
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